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SMLOUVA O DÍLO 
č. objednatele: D400/11000/00288/18                                                                                        č. zhotovitele: 102518V 

      Snížení tepelných ztrát objektu dílen - Lakovací kabina                                 
uzavřená dle § 2586 a následujícího zákona číslo 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění, 

na základě výběru provedeném v zadávacím řízení zveřejněném prostřednictvím elektronického nástroje 
ppeSystem na profilu zadavatele pod vygenerovaných profilovým číslem ZŘ P18V00002991 

 
1. Smluvní strany 

 
1.1. Objednatel 

Název a adresa objednatele:  
 DIAMO, státní podnik 

Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem 
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520 

Týká se: DIAMO, státní podnik 
odštěpný závod GEAM 
č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka 

 IČO: 00002739        DIČ: CZ00002739, plátce DPH 
 Bankovní spojení:   

                                  
 Zastoupený:            Ing. Pavlem Koscielniakem, vedoucím odštěpného závodu 
 Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy: 

c 
 

 

 Fakturační a korespondenční adresa: 
 DIAMO, státní podnik 

odštěpný závod GEAM 
č.p. 86, 592 51 Dolní Rožínka  

A 
 
1.2. Zhotovitel:  

SPOLMONT s.r.o. 
adresa: Jiráskova 381, Vsetín 75501 
IČ:  64084990   
DIČ: CZ64084990, plátce DPH 
Bankovní spojení:  
Zápis v obchodním rejstříku:  u Krajského soudu v Brně, oddíl C vložka 52722 
Zastoupena osobou oprávněnou k podepisování a jednání za zhotovitele  ve věcech smluvních: 
Ing. Miroslav Vinter - jednatel společnosti  

 
Osoby oprávněné zastupovat zhotovitele  ve věcech technických  
(rozumí se též ve věcech  kontroly stavebního/montážního deníku,  vedení zápisů kontrolních dnů, 
proškolení) 

 
Osoby oprávněné zastupovat zhotovitele  ve věcech stavebně správního řízení : 
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2. Identifikační údaje, osoby  a místo plnění 

 

2.1   Místo plnění :. Závod Chemická úpravna 
 
 
3. Podklady pro uzavření smlouvy, specifikace díla  
 
A. Podklady pro uzavření smlouvy : 

o Zadávací dokumentace objednatele z výběrového řízení č.: OI/04e/18  uveřejněného dne: 12.10.2018 
příloha č. 4  smlouvy o dílo 

o Nabídka Zhotovitele č. N 161018 – M1/2  ze dne 16.10.2018 , příloha č. 1 smlouvy o dílo 
o Technologická schématická dispozice, číslo výkresu Sp17h27-003 b  ( půdorys a řez), příloha č. 2 

smlouvy o dílo  
 
B. Specifikace  díla včetně jeho plnění  je rozděleno  na dvě části :  
   Cást 1 – projektová část a část stavebně správního řízení  
   Cást 2 – dodávka technologické části   
 
                Cást 1  -   projektová část  
 

Jedná se o malý záměr, který nepodléhá zjišťovacímu řízení ani EIA. 
Rozsah dokumentace a prací na vyřízení stavby lakovny 
Vyřízení stavebního povolení na příslušné m stavebním úřadě. 
 
Technické zprávy a výkresy pro vyžádání stanovisek DOSS 
A. Průvodní zpráva                                                                          
B. Souhrnná technická zpráva 

Výkres technologické dispozice 
Dokumentace vnějších vlivů                                                       

C. Situační výkresy 
                C. 1 Situace širších vztahů                                             
                C. 2 Katastrální situační výkres    

Požárně bezpečnostní řešení 

 Dokumentace pro stanoviska DOSS 
o Odborný posudek 
o Rozptylová studie 
o Hluková studie (pokud bude vyžadována na hygieně) 
o Dokumentace žádosti o povolení provozu zdroje znečištění ovzduší 

 
Dopracování dokumentace pro podání žádosti o stavební povolení                        

 D. Dokumentace objektů a technických a technologických zařízení 
D. 1 Dokumentace stavebního nebo inženýrského objektu 

D. 1.2 Stavebně konstrukční řešení 
D2 Dokumentace technických a technologických zařízení  

D2. 1 Výrobní zařízení včetně přípojek energií a médií (v případě jednoduché stavby) 
Dokumentace po vydání stavebního povolení 

o Dokumentace žádosti o povolení provozu zdroje znečištění ovzduší 
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o Provozní řád 
 

Potřebná stanoviska DOSS a jejich vyřízení včetně projednání 

SOULAD S ÚZ. PLÁNEM  SÚ 

VLIV NA NATURA 2000  KÚ ŽP 

KOORD. ZÁVAZNÉ STAN. KE STAVBĚ  MÚ OŽP(aZ) 

KOORD. ZÁVAZNÉ STAN. KE STAVBĚ  KÚ ŽP 

Záv.. k umístění a stavbě zdroje    KÚ ŽP 

STANOVISKO K PD  KHS, HZS, OBÚ, SÚJB 

Vydání stavebního povolení  SÚ 

Záv.stan. k  povolení provozu zdroje  KÚ ŽP 

 
Harmonogram: je obsahem čl. 7 smlouvy o dílo 

 
 
Část 2  - dodávka technologie  
 
V rozsahu dodávky technlogie dle přílohy č. 1 smlouvy o dílo. 
 

- Kombinovaná lakovací a sušící kabina  
 
 
4. Předmět plnění 
4.1  Zhotovitel se za podmínek stanovených v této  smlouvě zavazuje k provedení díla na akci « Snížení 
tepelných ztrát objektu dílen » -  « technologie pro volné lakování«  dále jen lakovna  
 
CPV :  39236000-5  Stříkací (natěračské) kabiny 
CZ-CPA : 25.61.12  Nanášení nekovových povlaků na kovy  
 
Předmětem plnění je rozsah díla daný specifikací dodávky dle článku 4 smlouvy o dílo.  
Obě smluvní strany prohlašují, že společně projednali rozsah a umístění díla, Zhotovitel se zavazuje provést dílo 
řádně a v daném termínu.  Objednatel se za podmínek stanovených ve  smlouvě zavazuje řádně provedené  
dílo převzít a zaplatit za něj sjednanou cenu. 
 
4.2 Rozsah plnění a součinnosti smluvních stran  
 
K části 1 projektové části dle č.4 se Objednatel zavazuje vystavit na zástupce Zhotovitele ( N 

 ) plnou moc a dále poskytnout potřebnou součinost pro vyřízení 
všech podkladů v rozsahu požadovaných  správními ográny ve věci správního řízení povolení lakovny. 
 
 
K části 2    dodávky technologe dle čl. 4  
 

pol.  popis specifikace 

1 doprava do místa plnění - nákladní zahrnuto  
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pol.  popis specifikace 

2 doprava do místa plnění - přeprava montážní skupiny zahrnuto 

3 montáž, funkční zkoušky  zahrnuto 

4 zaškolení obsluhy zahrnuto  - při předání díla  

5 manipulační prostředky v místě plnění  zajistí Objednatel  

6 likvidace odpadů  zajistí Objednatel - přistaví kontejner 

7 dokladová část  - rozsah a termíny bod (C) pod tabulkou předá Zhotovitel  

8 autorizovaná měření a revize hromosvodu - viz. bod (D) zajistí Objednatel  

9 prvotní filtrační náplně  - viz. bod (H) zahrnuto  

10 podlaha – úprava podlahy   Není zahrnuto, je součástí stavební 
připravenosti (provedení antistatické 
podlahy po dokončení montáže) 

11 piktogramy - označení technologie  zahrnuto  

12 podmínky pro montáž - viz. bod (E)  v zimním období 

13 aplikační technika - připojení aplikační pistole v kabině  není zahrnuto  

14 kompresorovna  Není řešeno včetně přívodu vzduchu 
k aplikačním zařízením  

15 stavební úpravy  včetně prostupů a jejich zapravení není zahrnuto 
Zajistí Objednatel 

16 přípojky energií k připojovacím místům - - viz. bod (I)  není zahrnuto 
Zajistí Objednatel 

 
Poznámka : 
U položek ve specifikaci – zahrnuto se ruzumí, že uvedená část je zahrnuta v ceně díla v ceně plnění. 
 
 
(A) k bodu 5 - jedná se o vyložení technologie a její manipulaci na místo plnění, dále manipulační prostředky po 

dobu montáže ( vysokozdvižný vozík, případně jeřáb ) - bude upřesněno při převzetí stavby nejpozději však 
při zahájení montáže. 

(B) Zhotovitel je oprávněn  ohradit si místo pro montáž (zapáskováním) s tím, že v uvedeném prostoru 
probíhají montáže a režim pod vedením Zhotovitele. Na tomto prostoru se smluvní stany dohodnou při 
převzetí stavby. 

(C) Při předání díla je připraven zápis o předání a převzetí, případně zápis o předání díla do zkušebního 
provozu, je-li sjednán nebo jeli stanoven stavebním úřadem. Součástí předání  je návod k obsluze, revize 
elektro, případně revize a seřízení plynových hořáků (u lakovny) je předána do 30 dnů společně s CE - 
dokladem o shodě. Součástí manuálu je i seznam opotřebitelných - náhradních dílů. 
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(D) Pro zimní období je třeba aby Objednatel zajistil podmínky pro montáž technologie týkající se minimální 
teploty,  která je stanovena na 12o C 

(E) V případě, že není dodána aplikační technika jako součást lakovny, tak je třeba aby Objednatel provedl 
zapojení vzduchu ke stříkací pistoli.  Tento rozvod lze objednat jako vícepráci - bude naceněno dle 
konkrétních podmínek Je-li součástí dodání pak je tento rozvod v ceně zahrnut  

(F) Je-li předmětem dodání kompresorovna s příslušenstvím je rovněž v ceně zahrnuto propojení příslušenství 
v kompresorovně, není-li sjednáno propojení mezi kompresorovnou a  technologií je tento rozvod na straně 
Zhotovitele, to se týče i klapek a rozvodů při využití sekundárního tepla. Připojení můžeme provést za 
úplatu bude-li požadováno souběžně s montáží  technologie.  

(G) - přípojka elektro  - bude provedena dle podkladů předaných Zhotovitelem, Objednatel provede přípojku 
elektro k rozvaděčům včetně předání revize ( od rozvaděče včetně rozvaděče rozvodů po a stroji a revize je 
již plněním na straně Zhotovitele) 

      - přípojka tlakového vzduchu - bude provedena dle podkladů předaných Zhotovitelem, 
      -  přípojka plynu k hořáku lakovny - bude provedena k místu hořáku  ( cca do vzdálenosti 1 m)  po jeho   
          instalaci pak bude provedeno napojení hořáku s předáním revize po připojovací místo      
          ( upozorňujeme, že bez revize není možno uvést hořák  do provozu,   minimální tlak plynu je 5 kPa a  
         spotřeba bude dána v rámci stavební připravenosti dle typu hořáků ) 
 
 
5. Cena předmětu díla   
 
5.1 Cena díla  dle článku 5 této smlouvy se sjednává ve smyslu § 2 Zákona o cenách číslo 526/1990 Sb. 
v platném znění jako cena smluvní bez cenové doložky a činí celkem: 
 
 

Cena celkem    1 817 760,-Kč 
Slovy :  
Jedenmilionosmsetsedmnácttisícsedmsetšedesát,-Kč 

 
z toho část 1 je ve výši                 
z toho část 2 je ve výši     
zaškolení obsluhy bude zdarma 

 
K celkové ceně zakázky bude účtována příslušná daň z přidané hodnoty, popř. i jiné daně a poplatky 
vyžadované platnými právními předpisy. 
Případné vícepráce, které budou předem písemně odsouhaseny budou faktovány v cenách dle přílohy č. 3, 

která je součástí této smlouvy o dílo.   

Datum uskutečnění zdanitelného plnění  pro část 1 se sjednávámá k datu vydání stavebního povolení 

a pro část 2 je shodné s datem potvrzení předávacího protokolu objednatelem při  předáním technologie po 

ukončení montáže.  
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6. Termíny provedení díla  

Zhotovitel se zavazuje provést dílo v následujících termínech a lhůtách: 

část 1 díla bude probíhat dle následujícího harmonogramu : 

 

 Příprava dokumentace pro žádosti DOSS                           2 - 3 dny 

 Podání žádostí a vyřízení                                                     5 - 8 týdnů (pokud nebudou orgány  
               žádat o doplnění informací) 

 Podání žádosti o stavební povolení a jeho vydání              7 týdnů včetně nabytí právní moci 
 
Celkem může vydání stavebního povolení trvat cca 4 měsíce, konečný termín je stanoven do 30.4.2019. 

 

část 2 díla ( technologie)  :  

převzetí stavby:      min.1 týden před montáží 

vydodání lakovny (část 2)                 do 18-ti týdnů od písemného požadavku 

       objednatele    

montáž       dle rozsahu, cca  10 + zprovoznění  

předání díla       po ukončení montáže , bezprostředně navazuje 

proškolení obsluhy      v den předání díla  

Konečný termín dodání kompletní lakovny je stanoven do 31.12.2020. 

Uvedené termíny mohou být upraveny dle aktuálního časového harmonogramu v průběhu realizace díla v 
rámci kontrolních dnů shodnou-li se smluvní strany na úpravě termínů. Uvedené termíny jsou platné za 
přědpokladu hotové stavební připravenosti na straně objednatele – předání stavby.  

Písemným požadavkem u části 2 se rozumí písemné stanovisko Objednatele, že požaduje zahájit část 2 – plnění 
části 2, toto bude doručeno v originále  na adresu Objednatele  

Pro dodržení termínů na staně Zhotovitele je nutné předání plné moci pro projektanta Zhotovitele u části 1 a 
stavební připravenosti pro čát 2  ( dle předaných podkladů pro provedení stavební připravenosti )  včetně 
přípojek energií nutných pro montáž, zprovoznění technologie.  
 
 
7. Platební podmínky  
 
7.1 platební podmínky  
A. Objednatel závazně prohlašuje, že má na úhradu ceny za dílo  zajištěny finanční prostředky v dostatečné 

výši. 
B. Platby : 

Za část  1  
Cena plnění pro část 1 bude uhrazena po vydání stavebního povolení se splatností daňového dokladu 30 
dnů od doručení dokladu ( přílohou faktury bude kopie stavebního povolení ) 
 
Na část 1 poskytne objednatel zálohu ve výši 30 % ceny plnění  + DPH 
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Záloha bude uhrazena ve splatnosti 30 dnů . Záloha bude vystavena nejpozději do 7-mi dnů od podpisu 
smlouvy o dílo. 
 
Za část  2 
Cena plnění pro část 2 bude uhrazena po předání a převzetí technologie lakovací kabiny  se splatností 
daňového dokladu 30 dnů ( přílohou faktury bude předávací protokol  ) 
 
Na část 2 poskytne objednatel zálohu ve výši 30 % ceny plnění  + DPH  
Záloha bude uhrazena ve spaltnosti 30 dnů . Záloha bude vystavena nejpozději do 7-mi dnů  doručení 
písemného stanoviska Objednatele – požadavku na vydodání technologie  
 
Od daňových dokladů budou odečteny poskytnuté zálohy. 

 
7.2 Cena bude objednatelem uhrazena na základě faktury vystavené po dodání předmětu plnění na místo 

určení. 
Dnem zdanitelného plnění je den převzetí zboží v místě plnění. 
Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu podle příslušných právních předpisů. 
Objednatel fakturu uhradí ve lhůtě 30 dnů od doručení faktury.  
Dnem úhrady se rozumí den připsání poukázané částky na účet zhotovitele. 
Zhotovitel se zavazuje, že na daňových dokladech bude uvedeno číslo jeho bankovního účtu, zveřejněné 
způsobem umožňujícím dálkový přístup dle § 98 zák. o DPH v platném znění. Účetní doklady zhotovitel 
opatří číslem, které je uvedeno v záhlaví této smlouvy 
Plátce DPH je povinen vystavit daňový doklad v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty. V opačném případě je objednatel oprávněn vrátit doklad do data splatnosti a zhotovitel je 
povinen vystavit doklad nový s novým datem splatnosti. V tomto případě není objednatel v prodlení 
s úhradou. 

 
 
8. Způsob provádění díla, jeho provedení a předání objednateli  

A. V průběhu realizace díla se budou konat u Objednatele týdenní postupové schůzky a kontrolní dny, kterých 
se budou zúčastňovat zplnomocnění zástupci Objednatele a Zhotovitele a ze kterých bude Zhotovitel 
pořizovat zápisy, které obdrží Objednatel nejpozději do 3 kalendářních dnů od data jejich konání. 

 
B. Realizace díla bude ze strany zhotovitele koordinována ve všech profesích a vzájemných návaznostech. 

 
C. Zhotovitel se bude mimo jiné řídit při realizaci díla pokyny a předpisy v rámci proškolení BOZP při zahájení 

montáže. Objednatel bude informovat Zhotovitele o podmínkách a organizací vstupů do areálu - místa 
montáže (Zhotoviteli bude zřízen vstup do areálu Objednatele za účelem provádění díla v čase od 6 do 22 
hod v pracovních dnech).    

 
 

9.  Vyšší moc  
A. Smluvní partneři jsou zproštěni odpovědnosti za částečné nebo  úplné  neplnění smluvních povinností dle 

této smlouvy v případě, že toto neplnění je v důsledku vyšší moci. 
B. Ten smluvní partner, který se odvolá na vyšší moc, je povinen oznámit druhé straně neodkladně,nejpozději 

do 3 dnů, písemně poštou  vznik okolnosti vyšší moci.  
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C. Na požádání smluvního partnera, kterému byly avizovány okolnosti vyšší moci, je povinna druhá strana 
předložit hodnověrný důkaz o této skutečnosti. 

D. Opomine-li smluvní partner druhou stranu o vzniku případu vyšší moci vyrozumět, ztrácí právo odvolávat 
se na případ vyšší moci. 

E. Případy vyšší moci prodlužují analogicky lhůty plnění. Pokud okolnosti vyšší moci trvají déle než 6 měsíců, 
pak ten smluvní partner, proti kterému působí vyšší moc, je oprávněn odstoupit od smlouvy. 

F. Nedojde-li mezi smluvními partnery, v případě odstoupení od smlouvy z důvodu vyšší moci, k dohodě o 
vzájemném vypořádání v souvislosti s uzavřenou smlouvou, provede konečné rozhodnutí příslušný soud. 

G. Pro účely této smlouvy se za případy vyšší moci považují skutečnosti, které nejsou závislé ani nemohou být 
ovlivněny smluvními stranami, jako jsou: válka; povstání; mobilizace; požár nebo exploze v závodě 
zhotovitele nebo jeho hlavního dodavatele, kterými jsou z hlavní části zničeny podklady; živelné, dopravní a 
jiné katastrofy, respektive všechny takové případy, které jsou jako takové uznány rozhodčím soudem nebo 
příslušnou obchodní komorou. 

H. Nedostatek pracovních sil či materiálu a surovin u zhotovitele nebo jeho subdodavatelů se nepovažují za 
případy vyšší moci, pokud k nim následkem vyšší moci nedošlo. 

H. Tato smlouva byla uzavřena v oboustranném porozumění a důvěře. Jestliže by vznikly případné spory, 
budou se obě strany snažit takové případy řešit přátelskou cestou. 
V případě, že by nebylo možné dojít ke smíru, budou takové případy řešeny   příslušným soudem, bude  
použito  české právo, jednáno bude v českém jazyce. 

 
 

10.  Záruka a jakost díla  
A. Zhotovitel ručí za to, že dodávky dle předmětu díla budou svými parametry splňovat zadávací parametry 

dle čl.4. Ručí dále za to, že použité konstrukce a provedení zařízení není zatíženo patenty jiných subjektů. 
Záruka se nevztahuje na závady vzniklé neodborným či dané věci neodpovídajícím užíváním, 
nedodržováním návodu na obsluhu a údržbu a nadměrným opotřebením, které prokazatelně zavinil 
objednatel.  

B. Zhotovitel  poskytuje na dílo – lakovnu  záruční dobu v délce 24 měsíců  od protokolárního předání a 
převzetí nejdéle však 26 měsíců po dodávce zařízení. 

C. Zhotovitel se zavazuje zajišťovat záruční servis se zásahem do 48 hod. po obdržení zprávy od objednatele. 
(písemné nahlášení, e – mailem + telefonické nahlášení. Do uvedené lhůty se nevztahují soboty, neděle a 
svátky).  

D. Závady vzniklé v záručním období, které zabrání průběhu výroby, a na které se vztahuje záruka zhotovitele, 
odstraní zhotovitel do 2 pracovních dnů po zahájení zásahu. 

E. Závady nebránící provozu odstraní zhotovitel do 5 dnů po obdržení zprávy. 
F. Vždy bude použit e-mail:   
G. Spojení bude k dispozici od 6:30 –15.30  hod. pět dnů v týdnu (mimo soboty a neděle).   
H. V případě sporu o charakter reklamované vady bude  reklamaci  posuzovat nezávislá organizace, na které 

se obě strany dohodnou. Zhotovitel však nezávisle na výsledku  řízení a posouzení  vadu odstraní v 
dohodnuté lhůtě s objednatelem. Podle výsledku  posouzení mu budou náklady proplaceny nebo je ponese 
sám. 

I. Ze záruky za dílo jsou vyloučeny vady způsobené vlivem zásahu vyšší moci (dle kapitoly 10.).  

 

 

11. Vlastnické právo 
A. Vlastnické právo k dílu dle této smlouvy přechází na objednatele úplným zaplacením ceny dle čl.6.  
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B. Smluvní  strany  jsou  povinny  zabezpečit  ochranu  všech informací a skutečností (obchodní, výrobní, 
technické nebo jiné povahy)  tvořících obchodní tajemství druhé strany. 

 
 

12. Zhotovitel vede a na svůj náklad zajistí  

12.1 montážní deník 
A. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí montážního pracoviště o pracích, které provádí, montážní 

deník; povinnost vést deník se končí odevzdáním a převzetím díla. 
B. Do deníku se zapisují všechny skutečnosti důležité pro plnění smlouvy, např. údaje o časovém postupu prací 

a jejich jakosti, zdůvodnění odchylek prováděných prací od projektové dokumentace, atd.; v průběhu 
pracovní doby musí být deník na stavbě trvale přístupný 

C. Denní záznamy zapisuje oprávněný pracovník zhotovitele. 
D. Zhotovitel je povinen předkládat montážní deník oprávněnému pracovníkovi objednatele na vyžádání, 

minimálně však každý 3 den oprávněná osoba Objednatele potvrdí deník podpisem.  
E. Denní záznamy se vyhotovují minimálně ve dvou vyhotoveních s tím, že objednatel si ponechá originál a 

zhotovitel kopii. 
F. Denní záznamy zapisuje oprávněný pracovník zhotovitele, dále do deníku mohou zapisovat   oprávnění   

zástupci    objednatele. 
G. Dodržování všech platných předpisů, jejichž aplikace přichází v úvahu při provádění díla. 
H. Zhotovitel ručí za bezpečnost a ochranu zdraví vlastních pracovníků a subdodavatelů. 
I. Obě smluvní strany přijmou opatření k zabránění vzniku újmy na majetku a zdraví pracovníků obou stran a 

třetích osob. 
J. Způsob označení, možnost umístění a velikost firemního loga  zhotovitele bude konzultováno a 

odsouhlaseno objednatelem. 
K. Objednatel má právo kdykoliv samostatně vstupovat na všechna pracoviště zhotovitele kde je předmět 

plnění realizován a kontrolovat provádění předmětu plnění díla. 
L. Zhotovitel závazně prohlašuje, že je oprávněn podle platných předpisů, kvalifikace a svých odborných 

znalostí plnit úkony a operace obsažené v předmětu plnění této smlouvy o dílo. Obě smluvní strany 
prohlašují, že budou v maximální míře chránit své zájmy před veškerými ztrátami, škodami a zbytečnými 
výdaji. 

 
 

13.   Předání díla 
 
A. Předání a převzetí díla do provozu bude provedeno po ukončení vyhovujících komplexních zkoušek po 

zaškolení obsluhy a údržby, předání dokladů a ověření funkčnosti . V rámci komplexních zkoušek zhotovitel 
prokáže funkčnost a výkon zařízení. 

B. Předání a převzetí díla bude provedeno protokolárním způsobem s podpisem obou smluvních stran. 
Součástí tohoto protokolu budou případné nedodělky (včetně termínu a způsobu jejich odstranění), které 
však nebrání úspěšnému zahájení zkušebního provozu. 
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14.   Smluvní pokuty a náhrada škody, úrok z prodlení 

 
A. V případě, že zhotovitel nedodrží termín plnění dodávky, je objednatel oprávněn požadovat uplatnění slevy 

ve výši 0,01 % ze sjednané smluvní ceny za každý den prodlení pro množství nesplněné dodávky. Zhotovitel 
je povinen následně požadovanou slevu objednateli poskytnout a stejně tak uhradit případně vzniklé škody. 

B. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury je objednatel povinen zhotoviteli uhradit smluvní pokutu ve 
výši 0,005% z dlužné částky za každý den prodlení. V případě, že je objednatel v prodlení s úhradou faktury 
delším než 60 kalendářních dnů, je objednatel povinen zhotoviteli uhradit smluvní pokutu ve výši 0,01 % 
z celkové kupní ceny za každý den prodlení, počínaje 61. dnem ode dne splatnosti faktury do zaplacení. 
Úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo zhotovitele domáhat se na kupujícím úhrady majetkové a 
nemajetkové újmy.  

C. Smluvní pokuta bude vymáhána od částky minimálně , a to i při součtu opakovaných případů. 
D. Zhotovitel a objednatel jsou povinni vzájemně se informovat o všech okolnostech, které by mohly nebo 

způsobí opoždění termínů plnění. 
E. Zhotovitel není v prodlení s termínem plnění v případě, že Objednatel nezajistí požadovanou  stavební 

připravenost a přípojky energií včetně jejich revizí. 

 

 

15. Radiační ochrana a BOZP 
 
F. Objednavatel se zavazuje seznámit zaměstnance zhotovitele s místně provozními předpisy na místě výkonu 

smluvní činnosti (doplní se), zásadami radiační ochrany, podmínkami bezpečnosti práce, informovat je o 
rizicích a ochraně před jejich působením. 

G. Zhotovitel se zavazuje k tomu, že se jeho zaměstnanci budou řídit vnitřní dokumentací objednavatele, 
s kterou byli seznámeni, pokyny příslušných odpovědných zaměstnanců objednavatele a platnou legislativou 
v dané oblasti, zejména v oblasti bezpečnosti a hygieny při práci a radiační ochrany.  

H. Zhotovitel se upozorňuje, že se pracoviště nachází ve „Sledovaném (nebo kontrolovaném) pásmu se zdroji 
ionizujícího záření“ dle § 49 a § 46 (uvede se předmětné dle místa výkonu smluvní činnosti) vyhlášky SÚJB č. 
422/2016 Sb. o radiační ochraně a zabezpečení radionuklidového zdroje. 

I. Za radiační ochranu zodpovídá – Závod CHÚ - vedoucí střediska strojní výroby. 
J. Zhotovitel se zavazuje předávat objednavateli měsíčně (a po ukončení činnosti) údaje o svých zaměstnancích 

provádějící předmětné smluvní práce – seznam osob, data narození a počet hodin jimi strávených na 
pracovištích. Na základě těchto podkladů bude provedeno objednavatelem vyhodnocení radiační ochrany a 
zpracovány odhady efektivních dávek zaměstnanců zhotovitele dle platného „Programu monitorování“. 
Výsledky budou zhotoviteli předány. 

 
 

16. Závěrečná ustanovení 
 
A. Dokladové části se předávají v českém jazyce, popis ovládání funkcí rozvaděče bude proveden rovněž 

v českém a jazyce. 
B. Záležitosti neupravené smlouvou se řídí právním řádem České republiky, zejména ustanovením platného 

Občanského zákoníku. 
C. Smluvní strany se zavazují použít vzájemně poskytnuté osobní údaje pouze za účelem plnění této smlouvy a 

to v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob 
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v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů). 

D. Obě strany prohlašují, že jsou si vědomé skutečnosti, že smlouva podléhá uveřejnění do ISRS dle zákona č. 
340/2015 Sb. (o registru smluv) a souhlasí se zveřejněním údajů obsažených ve smlouvě.  

E. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb. zajistí DIAMO, státní 
podnik.  

F. Smluvní strany ujednávají, že každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupit v případě, že bude u 
protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednání proti lidským právům či všeobecně 
uznávaným etickým a morálním standardům. 

G. Kupní smlouva je vyhotovena ve 2 exemplářích s platností originálu, z nichž po jednom obdrží každá ze 
smluvních stran. 

H. Smlouva nabývá platnosti v den podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru  
smluv dle zákona č. 340/2015 Sb. (o registru smluv).   

 
 
 
 

 

Ve Vsetíně dne :  14.11.2018     V Dolní Rožínce dne : 12.11.2018 

 

 

 

 

-------------------------------------    ----------------------------------                                                                                                                                                                                                                

za zhotovitele      za objednatele      

Ing. Vinter Miroslav             Ing. Pavel Koscielniak 

 
Příloha :   
příloha č. 1 nabídka Zhotovitele č. N 161018 – M1/2 
příloha č. 2 schématická dispozice technologie lakovny  č. Sp17h27-003 b   
příloha č. 3 směrnice č. SO 17-02 
příloha č. 4  Zadávací dokumentace objednatele z výběrového řízení č.: OI/04e/18   

 


